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HAZAK, FAUNOK STB. ADAS-VÉTELIT INTÉZTESM VELEM 
IpebtA busa kezelésének behat* ta ben közel félmillió dollár 

nuhnányoaásAra kiküldött szak
értőkből és képviselőkből álló re és Így nem valószínű, hogy a 
parlamenti bizottság most ké- képvtoelőház meg fogja szavaz
ni ült el azzal a törvényjavaslat ni.
♦■i amely hitelt adva a farmé- Végül figyelemreméltó a Ja- 
rek panaszainak, a képvtoelőház vaslatnak az a pontja to, amely 
Jóváhagyása esetén remélhető
leg Jobban meg fogja védeni a 
termelők érdekelt.

i:___ kiált egy virrasztó fiad,
hozzád kiált agy apró magyarod: terhelést Jelentene aa adófizetők LOUIS SZABÓ
Hol vagy? Tekints le felhőid mögül! 
Lsgyaa számunkra egy szemrebbenésed 
Nagy árvaságunk, elmúlt jóezerencsánk, 
magyarok apja, nem fáj már Tenáked?

ke#, hogy halljad e rimánk odásom 
hisz’ minden alszik. A bűn is pihen.

BŐI 244 » Crewtaad Str. WeUsai, Ont
A .CANAMAN NATIONAL WAILWAV EXAKESf

r világosabbá kívánja tenni a ga
bonatörvény azon ezaksezát. 
mely az úgynevezett „hyhrid 
ticket”-r61 szól, hogy az eleváto
rosokat határozott formában kő 
telezzék arra, hogy a farmer ab 
ba a terminálba szántsa busáját 
ahova legjobbnak látja — és a 
búza tényleg ugyanoda to érjen.

i ;
MAR DESZKÁT IS CTARTANAK-SZALMABÖLNe rejtsd szentségei orcád énelőttem: 

sokaknak szive most az én szivem!
Szava vagyok agy oülyedó világnak 

-* a kiáltó torka minden magyaroknak: 
leten-Ur! Nimródnak veazendó törzsére 
virrad-e reggel ás virrad-e holnap?

Moótisz-tónak kincses, szent vizából 
kikelő nap a magyarok napja?
Derül-# fény még keleti tájon, 
turáni pusztán, szittya lapályon?
Látsz-e meg minket, magyarok apja?

Ne üss már minket ver* kezeddel,
• ne Űzz el innét: Tisza-mentéről!
Hová mennénk, hisz’ úgy slszakadtunk 
Emese asszony édes mellétől ...

Hová ie mennénk? Tibeti puszták 
szent legelője etoülyedt régen, 
homokba fulladt füve, virágja 
s most vad vihar verdesi, vágja
• lángol* mennykő csattog az égen.

Ne Űzz el innét! Hová to mennénk?
Nem vár már minket turáni puszta.
Vándor, kolompos barmaink nyomát, 
sátrunk helyét és hontalan, nomád 
tűzünk hamvát a szél már rég befújta ...

Hadúr! ös-isten! Mégis hull a Könnyünk 
és fájnak a lelkek ás fájnak a lelkek! 
Sátrunkba bujt a siralom és bánat, 
sajogva cseng a barmaink kolompja 
— s hajlong a fűz s a rezgő nyárfa lombja - 
a panasza van csak most a furulyának ...

Ne hagyj elveszni erős Irten-Url 
Küldjed minékünk újra a napot 
áe küldj hitet és küldj erőt!
—- Kitárt karokkal és kinyílt szivekkel,
Keletre néznek, ha szürkül a reggel 
e várnak csengve fényszomjas vakok,
Nimród fiai, árva magyarok ...

Eddig tudvalevőleg a törvény 
nem tiltotta a különböző osztá
lyokba tartozó búzák keverését, 
ami Joggal azt a gyanút keltet
te fel a farmerekben, hogy ők 
tulajdonképpen nem azt az árat 
kapják meg a termésükéit, a- 
mennylért az a szállítási és táro
lási költségek levonásával tény
leg eladásra kerül.

A most benyújtott törvényja
vaslat azt szeretné keres ztüMn 
ni, hogy as első, másod- és har
madosztályú búza keverését tel 
jesen tiltsák el, a többi osztály
ba sorozott búzában pedig leg
alább 75 százalék, azaz három-

korló géppel ugyanis 141áb hőst 
szu, öt láb széles és két Inch 
tag lapokat állítottak elő, ame
lyek nagyszerűen fürészelhetők, 
nem repednek meg, tüzáBóa- 
nyaggal vannak itatva és Mváló 
hőszigetelő képességüknél fogva 
télen nem engedik át a hideget 
és a legnagyobb hőségben to 
klnntartják a meleget. Minden 
Ilyen ssalmadeszkát gyártó gép 
4,000 láb deszkát tud előállítani 
naponta és a hozzáértők Jóslata 
szerint hamarosan el fog terjed
ni mindhárom préri tartomány
ban, úgyhogy a farmerek ezen-* 
túl a szalmájukat to értékeltbe

Megírtuk annakidején, hogy 
egy magyar mérnök találmánya 
nyomán az Egyesült Államokban
hatalmas gyárak alakulnak, a-I
melyek kizárólag kukoricaszár
ból állítják elő a legjobb minősé 
gü papirost. Legutóbb Reginá
ban alakult egy vállalat, amely 
viszont a préri tartományokban 
legnagyobb részt veszendőbe 
menő szalmát használja fel nem 
papír, hanem deszkaelóállltásl 
célokra.

Már üzembe to állítottak egy 
szalma-deszka gyártógépet egy 
Reginához közel lévő farmon és 
a kísérletek valóban nagysze
rűen sikerültek. A minden négy 
zetinchre 100 font nyomást gya

MEGHALT EGY ZSUGORI
ÖREGASSZONY

Az ilyen to csak Chicagóban 
történik. Meghalt egy 80 éves 
öregasszony. A dolog szomorú 
oldala azonban abban rejlik, 
hogy éhenhalt a szegényes le
bujbán rettenetes nyomorban 
tengődő matróna. Nem érdekte 
len talán mindezek után megje-negyed rész feleljen meg as ere 

deti osztály átlagos minőségi kö gyeznünk, hogy az éhenhalt 6- 
vetelményelnek.

tik.
**SF"r

regasszony párnájába varrva 
nem kevesebb, mint $1,700, szó 
val Egyezer és hétszáz dollárt GYŐZTEK NEW YORKBAN A 
találtak csupa egy dolláros bank 
jegyben.

Az angol sajtóban keringő hí
rekkel ellentétben a javaslat 
nem emeli a gabona vizsgáló bi
zottság tagjainak számát, vi
szont mindhárom tag helyett ír
jak kinevezését kéri. Ezenkívül 
négy gabonaszakértői állás meg 
szervezését ajánlja. Ezek a Port 
Wllliam, Winnipeg, Regina és 
Calgary székhellyel ügyelnének 
fel a törvény pontos betartásá-

öt gyermeket sebesitett 

meg a felrobbant 
gazolinhordó

hogy Kanada dijakat nyer a me A m ^

y h Ug 60 mérföldre nyugatra levő kiállításokon. .Ezúttal azonban i"” ___ „ , „ ,_
meglepődve tapasztalhattak, 
hogy Kanadában még sok más 
mindenhez értenek legalábbis 
úgy az emberek, mint a határon 
túl. A New Yorkban megtartott 
legutóbbi nagy énekversenyen 
ugyanis Amerika 76 legjelesebb 
énekkarával szemben Kanada 
csupán 14 énekkara feltűnő ered 
ményeket ért el, amennyiben at 
ottawai és peterboroi férfikarok 
a második, Illetve harmadik di
jat vitték el as amerikaiak elől.

KANADAI ÉNEKESEK

Az Egyesült Államokban már 
hozzá vannak ahhoz szokva,

EURÓPA LEGERŐSEBB RÁDIÓ 
ÁLLOMÁSÁT ÁLLÍTOTTÁK 

FEL A CSEHEK, HOGY 
BUDAPESTET ELSZI

GETELJÉK
tessé válható baleset áldozata 
lett öt serdülő gyermek. 8chát
tér Krisztián Jómódú gazda ép
pen a földjén dolgozott, amikor 
a ház Irányából rettenetes dör
renés rázta meg a levegőt. Ló
halálában haza futott és legna
gyobb megdöbbenésére mind as 
öt gyermekét vérében fetrengve 
találta egy darabokra törött ga
zolinhordó mellett az udvaron. 
A legnagyobblk flu fején hatal
mas rés tátongott, melyből pa
takokban folyt a vér. a többiek 
ktoebb-nagyobb sérülést szen
vedtek és valamennyi úgyszól
ván megvakult a szemükbe fúró 
dott hordószilánkoktól.

Természetesen azonnal be
szállították a szerencsétleneket 
a reginai kórházba, ahol megál
lapították, hogy bár egyikük se 
be sem életveszélyes. Jó Időbe 
fog telleni, míg teljesen helyre
áll az egészségük. Az orvosok 
szerint szemük világát to vissza 
fogják nyerni, ha a szilánkokat 
eltávolították.

A robbanás úgy történt, hogy 
a legnagyobb flu Játékból gyu
fát tartott az üres gazollnhor 
dó szájához, mire az felrobbant 
és ezer darabra törte az erőt a- 
célhordót. Az üres gazolinhoz 
dó ugyanis sokkal könnyebben 
robban fel, mint például a telje
sen megtöltött. Ez azzal magye. 
rázható, hogy a gazolin csak 
úgy robba-v ha levegőhöz Jut és 
azzal keveredik.

ra.
Most kezdte meg működését 

az uj pozsonyi rádióállomás, a- 
msty Európa legerősebb leadó
állomása lesz. Amint a kisérle-

Malcolm birodalmi kereskede
lemügyi miniszter csakis abban 
az esetben látja keresztülvihető 
nek a törvényt, ha mind a négy
ven nagy kanadai tárolóban len tek bizonyítják, úgy Kanadában 
ne állami gabonabiztos, akik mint az Uraiban egyaránt jól le 
az első három osztály keverését bet venni az állomás közvetité- 
megakadályoznák és a gyen- sét, amelynek létesítésére azért 
gébb minőségű búza keverését került a tor, hogy a budapesti 

Gyula diák. ellenőriznék. Ez a Javaslat azon rádiót elszigeteljék.

Az történt vele ugyanis, hogy 
hazafelé ballagtában egyszer 
csak kiszaladt alóla mind a két

bér elesik és nem tud fölkelni, kénytelen fogságból és — ha a 
hát bizony ebben Igen bölcsen vége jó, minden Jó — a bakter 
megnyugodható minden okos te nek te megbocsátott a füst miatt 
remtéee a nagy Úristennek, de akivel aztán szép egyetértésben 
hogyan lehessen belenyugodni elballagott haza. 
abba, hogy a kijózanodott em
ber se tudjon fölkelni még a leg
nagyobb erőlködés dacára sem.
Azt egész világosan érezte, hogy férje-urát. Hanem, mikor az ö- 
semmiféle csontja eltörve nincs, 
de hát akkor hogy nem tud föl
kelni? Itt bizonyosan valami bo
szorkányság van a dologban s 
ennél a pontnál mindjárt arra 
gondolt, hogy ezt a csúfságot bi 
zonyosan Börző Hajdlnáné, ez 
a vén csoroezlya cselekedte ve-

juk, hogy te se szenvedj semmi
féle hiányosságot, hát majd se
gítek én a dolgon mindjárt. 

Ezzel eltávozott hazulról.

de Így tggad hatatlanul több ta
lálkozó*, benne. Viszont az te 
megállapítható ebből az sertbőL

lába és 6 odafeküdt szépen a Je 
ges-havas anyaföldre. Kezdet
ben megkísérelte ugyan néhány
szor, hogy vájjon föl tudna-e kel 
ni, de csakhamar meggyőződött 
róla, hogy nem olyan könnyű 
mesterség az, mint ahogy az em 
bér elképzeli. Más oldalról meg 
olyan kellemesnek, olyan bűbá
josnak találta a fekvést, mintha 
tündérujjak vetették volna neki 
azt az ágyat amelyen ő most o- 
lyan édesdeden fekszik. KI to 
mondta tehát legott a szenten
ciát hogy:

— Keljen föl a fene.

hogy az egyszerű embereknek
Útja a nagy kocsma előtt vlti 

Blróné asszonyom pedig ez- el s ahogy ott menne el éppen, 
alatt nagy aggodalmak közt vár hát látja ám, hogy egy edényes 
ta otthon az elveszettnek hitt tót ott ül a csárda küszöbén és

fejét tenyerébe támasztva retten 
reg beszólt az ablakon, hogy e- tóén busul. 
ressz be, anyjuk, hát abban a — Mit csinál itt, atyafi? — 
pillanatban megfordult az asz- kérdi tőle a bíró. 
szonyban a természet és úgy le — Hát sag látja, mit cslná- 
pocskondlázta már ajtónyitás lom; búsulom. 
közben az öreget, hogy ennek Aztán miért? 
szinte elég volt megállani a Iá- — Hát sag. Nem jókedvem- 
bán. Bíró uram azonban afféle bul. 
flegmatikus, jó kedélyű bácsi — No, de mégis?

M szójáték lránt to van érzékek
Hanem hát ez már régen 

gyón régen történt. Azóta már 
as Andris gyerekből Baka Busó 
géay András uram lett akit öt 
év óta teljes Joggal megillet a bl 
I* titulus Is.

Hgy-eggr kis sor azonban most 
to csak adódik as öreg körül. I- 
lyeu as to éppen, ami a tél folya
mán eeett meg vele.

Baka Buzogány András uram 
ugyani# . azt tartja, hogy a 
Miét tekintélyen okvetlenül csór 

ballagna kt 
Istenadta délután a lün 

ott as ember 
egy-két ériig 

hol egyedül, hol többesben, de 
ha többe*

na-

le.
A kérdésre aztán Potya Patkó volt. Nem sokat törődött hát as 

Esen rövid kijelentése után pe Pál. a bakter adta meg a választ asszony perpatvarkodáeával, ha
aki odaérve legott konstatálta, nem szép csendesen levetkőzött 
hogy a ködmen bizony odafa- és lefeküdt; lefekvés előtt ceak- 
gyott a földhöz, tehát azért nem úgy foghegyről vetvén oda ked- 
tud fölkeni bíró uram.

— Ajjaj, minek to kérdezi? 
Ott a kertek alatt a sütős utón 
elcsúsztam; a kosár leesett te
jemről és minden edény össze
törte nekem. Ajjaj, jaj Istenem, 
tetettem!

— Hát akkor éppen Ilyen em 
bér kell nekem, mint maga. Ml 
velhogy magának úgy te mind
egy, ha itt busul, ba máshol.

— Oda biz a röndössen, Mr* egy J6 tanácsot Ülj le és Írd 1*'jajjön el hozzám, én adok
nékem mindazt, amit már ed-

— Hát most mit csináljunk? dig is beszéltél és amit még be-
— Hogy mit csináljunk? Kn szélni akarsz; majd ha fölkelek 

azt tartom, hogy egy kicsit gon- elolvasom, 
dókoggyunk. *

Ezt aztán meg is cselekedték.
A gondolkodás eredményeké? 

pedig a bakter tüzet rakott 
a bíró mellé, úgy intézvén a dől 
got, hogy a szél a meleget a bí
ró felé hajtsa. Ibinek aztán meg 
Is lett a kívánt eredménye, mert 
is anyaföld lassan-Iassan eresz
teni kezdte a ködment, az Igaz, 
hogy a biiö ■ eközben Istentele
nül szidta a' bakteri, mivelhogy 
a szeme-szája állandóan tele ni, 
volt füsttel a jámbornak. De fejét, 
hát végre to kiszabadult Bak*
Buzogány András

dig azonnal el to aludt. Én mivel 
még hajnali három órára sem ke 
rült hasa, tehát báróné asszo
nyom a bakteri küldte a „szere
tőit hitős társ" főikeresésére. Ez 
aztán rá to akadt a horgasvölgyi 
kötnél, sőt biz ő kelme már e- 
lőbbre to megsejtette Mró uram 
hollétét, amennyiben Jóformán 
fele útról hallotta már azt az ék 
télén káromkodást, amit hfró 
uram a hajnali csöndben olyan 
nagy buzgalommal követett el. 
Oda érve aztán rájött arra to, 
hogy mi as Isten csodája as a 
nagy vesződ élőm, ami miatt bá
ró uram ilyen csúnyán el van ke

ette. Mivelhogy 
alkvaterkásgathat

vés étetepázjának:
— Csak nem ötté mög a fene 

Pál öcsém, — szólt nagy csodál 
hozással Mró uram, — hát Iga
zán odafagyott vóna?

— JÓI van, jól anyjuk, hanem 
tudod, mind nem ér ez most sem 
mit mert látod, én már le to fe
küdtem; ellenben adok neked

bér.
így tüstént ez egy ízben a té

tem te.
Egyik hideg téti napon ugya

nis, — már agy este tájon, — bl 
ré uram tarisznyára pakolván 
némely Jóféle harapni valókat

t
MEGSZAVAZTAK A H.B. VA

SÚT BEFEJEZÉSÉNEK 
KÖLTSÉGEITma

uram gának a mai napra három pen
gő napszámot no meg egy kis 
harapni valót to; aztán csak mi
nél jobban búsuljon én nálam.

ae
Az ottawai képvtoelőház rövid 

vita után megszavazta a Hűd- 
són Bay vasút és a Churchill M-

— Igazán? Nem tréfálja? Há kötő befejezésébe* szükséges u-
— Tréfál az ördög; csak Jöj

jön hamar, mert a feleségemnek 
sürgős ez s dolog.

hogy
Blróné asszonyom szinte meg 

bővülve hallgatta ezeket a szava 
kát; még a lélekzete te elállóit. 
Btró uram pedig felhasználva a 
némaság ezen Jóltevö perceit, a 
következő pillanatban már el ta 
aludt, amit látván az asszony, 
kénytelen-kelletlen lenyelte mér 
gét és elhallgatott.

Csak másnap mondott annyit 
kedves életepfrjának, hogy:

— No.

valakit majd csak hoz as ördög, 
aki astáa segít neki evésben-1vés 

u mivelhogy es mindjárt Jobb 
ha többen csinálják együtt.

tolsó milliókat és ezek után e- 
géez bizonyosra vehető, hogy s 
jövő évi termés már rövidébb, 
azaz olcsóbb utón kerül s fo
gyasztóhoz, ami kétségkívül né 
hány cent megtakarítást fog Je
lenteni a farmereknek balhéién 
kint. Az ellenzék vezére, Ben- 
nett ugyan nagy támadásra ké
szült a költségvetés ellen, Dun- 
nlng vas útügyi mintofter súlyos 
betegsége miatt atomban 
lasztotta bíráló beszédét arra as 
Időn, amikor a 
megjelenhetik a p*ri*m*ntk*n

De Úgyis történt azután, hogy a 
tót atyafi egész nap ott busult 
Baka Buzogány András uram 
portáján, blróné asszonyom 
nagy bosszúságára.

De nem to mondta ám 6 kelme 
többet az urának, hogy miért 
nem busul?

As történt ugyanis as öreg
gel, hogy mikor a hideg éjzzaká 
bán már Jól kialudta mámorát 

a fölke- 
még annyira

aka Buzogány András 
át e feletti nagy bujá
it szedett be a jóféle riz 
(kadarkából, hogy te- 
» kettőnek te elég lett 
|vszóval Ivott as ehna-

és
lést, hát es 
sem akart sikerülni, mint né
hány órával ezelőtt.

A dolog ilyetén fordulata is
se tud ám busul 
szégyen ért te a

te.
tán a

i! — szólt— Búsuljon a 
ön- a báró. — Hanem tudod mit, any

község érdemes taráját, aki úgy
a
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